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Abstract:

The study aimed to identify the impact of return on equity (ROE) on the market
value of shares for a sample of public joint stock companies listed on the
Khartoum Stock Exchange (Bank of Khartoum and Faisal Islamic Bank of Sudan)
during the period 2010-2020. The researcher used the simple linear regression
analysis method to study the effect between the independent variable(ROE) and
the dependent variable(market value per share)relying on the Eviews statistical
analysis program. the study concluded that there is a positive and statistically
significant relationship between return on equity and the market value per share.
The study offered several recommendations. The investors in the Khartoum stock
Exchange should focus their investments and trading on public joint stock
companies that enjoy high return rates in order to achieve high returns and good
capital gains.
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ol (2) Jsaally

Alaliad) e g Ay yeail) < piiall pulad g Jals Y <l LOA) il ada 99 (2) J 9>

Covariance

Correlation
t-Statistic 7ZX1 7Y
ZX1| 39.95455
1.000000

ZY | 13.11364 40.09091
5568000, 1.000000
330256.1]  -----
(W) Laaiall) LaiuY) e Gn dban] AVs G2 A83e lila o odlel (2) dsaall (e aadl

sl o i) i Sy g (Aiiall) 3y yradil) ) juaiall

13



R2025 guyho — s Gl | bl | — o i 219 ot S| ity | iy

8 Al LlaiV) ey pedall el (g Agleas) AV @ld A8 il oDlel Jand) il s

S gl ¥ 945.0 43 sime (5 sise 2ie A3 Tl )V 038 alaza g Lol ) Jalze JS19468.0 Lo sial

Mo 4i¥s Al % et asasl el collae ul S el unial sda o A8l L ja e e

Gaal Jlo 35 Loy ailly Jaailly i) 3 Gl B pede e e S () Gy A

(1 el sV ey gl okl oy sl ) il

Aadali W) 5 (sl uaiall AS yidall col 3l oy 48 58l A8 Gl oBled (2) Jsaadl (e an Gl

5 Jliae L b Lad 0 5 9668.0 Leias B Y1 Jabae T e aly Cum dilanyl LY L Loy Led

i (e 43 ial) 73 gail) S e insa il axd LS (6 e ke JS) Alisall ) (S

() i) L) e Al s a8 il Lllad e 3355 al) Jalas)

(bl aniVI =3 gail (58 5 ULl dadad AlSa) e i) Gy Aalud) cillaa S (g

O Gl Gulsd Jleal Bartlett o saky sl g Ll p¥) Sl LAl Jag jall sl &l s

(3) Il hn 2ad il pukial) an LS (5 gty LSRN A jiaal B dll (S5 G il ikl

s lsa Brown-Forsythe s Levene s Bartlett : ssill e culS HLAY) Gilelas) oL

Cr 33n 3 Aaal 5 (g6 lllia Il 5 asall s b Jp e 355 a4 5 %5.0 (e iS) AV

Sl il & gina e 35 b Ll Jom sil) i ) il A 25 (5301 e gy Lo <ol ppiiall

el Jom ) e

alilal) (uiladl Bartlett Jhis) il g (3) Jya
Test for Equality of Variances Between Series
Date: 01/05/25 Time: 07:33
Sample: 1 22

Included observations: 22

Method Df Value Probability

Bartlett 4 0.000000 1.0000
Levene (4, 105) 0.750990 0.5595
Brown-Forsythe (4, 105) 0.684961 0.6039

Bartlett weighted standard deviation: 1.000000
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Dependent Variable: ZY
Method: Least Squares
Date: 01/05/25 Time: 07:40
Sample: 122
Included observations: 22
Huber-White-Hinkley (HC1) heteroskedasticity consistent standard
errors and covariance

Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob.

ZX1 3668010. 302250.2 1.593228 5050.0

C E-178.33- 1905590. E-1668.3- 1.0000

R-squared  8456990. Mean dependent var E-161.03-
F-statistic 168440.6 Durbin-Watson stat  755010.2
Prob(F-statistic)  054017.3 Wald F-statistic  101010.2

Prob(Wald F-
statistic)  020900.0

S saill Ly Sy sV Al il () aad (4) Jsaall e ]

e o (Xpend) Glo dlalh)Jiinall puiall adgiall V) aaad i o4y B ded ol 2
L %5.0 ¢« Ji) P-Value A2 5 siasay 0.37 (pgndU 48 gadl) Lall) (i) i) dlaiiay)
e (8 hand Il Gl el a8 (X1 aenY) lo dlall) il el 4 gina e S5
Gant Gl @l il e %36.6 G Aal) sda Cias (Sans (penell A gaall dasill) AilainY)
(xTpgn) Ao Dilall) Huddd) puiall s Jlay) Sy (penedd 48 gl Aagll) Llaiul) jpaia
5 335k Ll Coa 55 pudall A8} Aagla g Y U (8 UL s g B3l o) ol
aiciall 4 il 508l AL WS ey puriall G AR i b ApalaiBY) Ay il aa e
b Aharl (S Aad 85 9484.5 paadll Jalae dai s (X1 pe¥) o ailall) uddll
(gD A8 gl Aaill) Alaiua) yaie (A Coaad ) Ol puall jpad g Al 0

17.34 s LN #3gall Y25 4y gina (] 558 3elian) o) axd odlel (4) dsaal) e 3
Ll L) Jem sl 5 ) i) daia Anidl) 38 38555 9%5.0 (o J8) (5 5 (5 sinnay
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Impact of Knowledge Management on Achieving Competitive Advantage

p ) ) e (i () s
A gaad) ilaalally ao Lowa il

Abstract :

The study investigated the impact of knowledge management on achieving
competitive advantage. The study problem was represented in the following
questions: What are the current challenges of environment to achieving
competitive advantage? What 1s the role of data in achieving competitive
advantage? What is the role of information in achieving competitive advantage?
What is the role of capabilities in achieving competitive advantage? What is the
role of trends in achieving competitive advantage? The study aimed to determine
the impact of knowledge management on achieving competitive advantage. The
study, in the light of the basic objective, attempts to achieve the following: To
identify knowledge management and to what extent it is applied in achieving
competitive advantage, and to identify the relationship between knowledge
management components and products marketing. The descriptive analytical
approach was adopted in presenting the data and results analysis in order to
determine the role of knowledge management in product marketing by using
analytical method.

The study hypotheses: There is a relationship between knowledge management
and achieving competitive advantage. There is a relationship between knowledge
management components in the company and products marketing.

The study concluded several findings including: There is a necessity for a
department of research, mechanisms for proposing employees' suggestions and
opinions, establishing appropriate budget for data collection, building an effective
system of organizing data, encouraging employees to develop their job knowledge
continuously and interact and generate new thoughts and suggestions. There is a
necessity for organizing knowledge content according to specialization. The study
recommends: A research department should be established in companies and
corporations. Employees should be encouraged to develop their knowledge and
interact with each other.
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Abstract:

This study aimed to explain the role of electronic accounting in achieving the
quality of accounting information in banks in Sudan. The problem of the study
represented in what is the role of electronic accounting in achieving the quality of
accounting information in banks?

The deductive, inductive, historical and analytical descriptive methods are used
to conduct this study. The findings of the study stated that: Electronic accounting
enhances the ability to store and easily retrieve information. Electronic accounting
system which used in banks provides information in a high level of accuracy in a
suitable time.

Electronic accounting information system which used in banks provides
information with the predictive values helps decision maker in prediction and
preference among alternatives.

The study recommended: banks should offer sufficient and appropriate electronic
training opportunities for employees and
ensuring backup copies of software in secure locations to prevent data and
information loss.
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Difficulties of Teaching Smile Book Three to Primary Level Pupils: A
Teachers’ Perspective
(A case study of English teachers, Dongola city)
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Abstract:

This study aimed at investigating the difficulties of teaching Smile Book
Three to primary level pupils in Dongola city schools from the teachers’
perspective. The study attempted to detect the factors that stand behind the
difficulties in teaching Smile Book Three and to find out solutions to overcome
these difficulties. In order to achieve the objectives of the study, A sample of 80
teachers, covering different age range, gender, educational background,
teaching experience and courses studied responded to a questionnaire. The
results showed that there were many difficulties in teaching Smile Book Three
in the primary schools in Dongola city. These difficulties can be divided into
three categories; first difficulties related to teachers themselves in term of
experience and attitudes such as (the teachers need more training courses).
Secondly, difficulties related to teaching —learning environment such as (the
large number of pupils in the class ). Thirdly, difficulties related to Smile Book
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three itself such as it does not develop the listening and speaking skills, and it
contains a lot of unfamiliar words and names. The researchers suggested some
solutions in order to overcome these difficulties mainly developing employment
system of the primary school teachers to be submitted to high standard, in
addition to providing training courses for the English language teachers. The
study suggested several ideas for further studies to identify problems that face
English in other cities in Sudan.

Key words: Educational Environment- Teaching experience —Difficulties .

1.1 Introduction

All people use language to express their feeling, ideas, opinions and
desires. By language people can communicate with each other. According to
Brown (2000:5) “Language is a system of arbitrary conventionalized, vocal,
written, or gestural symbols that enable members of a given community to
communicate intelligibly with one another”. It means that language is a
communication. In other words, language is a kind of communication between
people in community. It is a value of interpersonal contact exchanging
information.

Everyone uses language to communicate. When people want to speak or

deliver information to other people, they cannot do it without language.
People can develop their knowledge by getting information. Language is
intimately tied to man’s feeling and activity (Lado, 1964:11). It means that
language is used to express feelings in daily activities to get information.
Everyone needs language to express their opinions, desires, emotion in every
conversation activity or dialogue. Language is used in various ways such as
books, newspapers, magazines, research and so on.

There are many kinds of language that are used to communicate. One of
them is English. English as international language has to be learned by people in
the world. According to Mappiasse and Ahmad (2014:1) English has become
the most spoken language in the world of today. Thus, the ability in using
English is very important for everyone.

As stated by Lauder (2008:3) English is being used for the technological
and scientific improvements and also for better job opportunities. That shows
that English plays an important role in many aspects in life, such as in
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education, business, politics, etc. therefore many countries in the world
introduced it into its educational system. Arab and African countries teach
English in the schools as it is the language of the colonizer who has occupied
most of Arab and African countries for long periods of time. The importance of
teaching English in Sudan began in 1896 as the result of the British Mandate.
As the colonizer usually tends to impose its language and culture over the
colonized, teaching English became a priority in Sudan. There are many
problems concerning English teaching in Sudan, most of which are related to
environmental issues and the educational system itself.

Teaching English as a foreign language (TEFL) has become very popular
during the last century and the foundations have been set to this discipline.
Teachers face different kinds of problems and obstacles that make the process
rather weak. These problems put teachers in a dilemma in dealing with all the
hardships in educating students for the sake of their future.

Sudan is not that far from those problems. It is known that Sudan was one
of the leading countries that attempted to eliminate literacy and overcome the
problems that are attached to (TEFL). Sudan is one of the fastest growing
countries in the field of education. Not only has Sudan supplied its society with
highly educated people, but it also supported many other neighboring countries
with groups of university professors and scientists.

Unfortunately, in the recent years, the educational system of Sudan
deteriorated and became the worst in the region. Many research studies have
been conducted to find solutions to the weakness in outcomes in order to
achieve high levels of quality in TEFL.

In the past, English as a foreign language was taught in Sudan public
schools from the fifth to eleventh grades. Recently teaching English became
obligatory from first year of schooling.

Teaching English in Sudan especially Northern state encounters many
problems that prevent teachers from doing their work efficiently. Although the
difficulties faced by Sudan teachers are shared with other teachers in other Arab
and non-Arab countries, some of these challenges faced by Sudanese teachers
are unique due to many factors that discussed thoroughly in this study.

1.2 Statement of the Problem
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Though English is introduced as a mandatory subject in the Sudan
educational system from the first to twelfth grade, there are still some serious
difficulties in teaching English especially for the primary school pupils.
Accordingly, these difficulties affected the student’s proficiency in English.
Hence, this study attempted to identify these problems and suggest some
solutions in order to overcome such problems in teaching English in Northern
state (Dongola city) in Sudan.

1.3 Objectives of the Study
This study aimed to

1. Investigate the difficulties in teaching Smile Book Three to primary schools
pupils in Dongola city.

2. Detect the factors that stand behind the weakness in teaching English
language to the primary school pupils in the Northern state (Dongola city) in
the Sudan from the perspective of English language teachers.

3. Identify the reasons that create the difficulties in English language teaching.

4. Find out solutions to overcome these difficulties from the perspective of
English language teachers.

1.4 Questions of the Study
This study attempted to address the following questions.

1. What are the difficulties of teaching Smile Book Three in primary schools in
(Dongola city)?

2. What are the factors that stand behind those difficulties?

3. What solutions can be suggested to overcome the difficulties of teaching
Smile Book Three?

1.5 Hypotheses
I- Smile  Book Three which is taught in primary school in Sudan has
several flaws resulted in many difficulties in teaching English language.
2-There are many difficulties concerning teaching Smile Book Three.
3-There are several strategies which can be followed to facilitate teaching
Smile Book Three .

1.6 Significance of the Study

This study is significant in terms of giving awareness of the difficulties
of teaching English language in classrooms where English is not the medium of
instruction. It would also help to identify the causes of the problems so as to
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make endeavor to indicate what would be advisable to be done to overcome
these problems . In addition, the study informs the English language teachers in
the primary schools the ways which could help the teachers to deal with the
difficulties of teaching . The study also give insights on what the EL teaching
look like in present-day Sudan primary school classrooms. It could enable the
EL teachers to clearly define their roles in the EL classrooms. Furthermore, the
study would give the teachers the chance of updating their teaching skills and
their knowledge of the useful language teaching methodologies in the era. It
could also be used as a springboard for those who need to carry out similar
studies.

2.Literature Review

Language is a way of communication among people, people use language
to express their needs and feeling. According to Kumar (2010) language is the
most important tool in human social interaction, it is used everywhere in human
life in home, workplace, streets in order to function properly. Language is made
of words so it is important to study words to be able to understand the whole
meaning of a work of art.

Merriam -Webster's (2003), defines language as “'a systematic means of
communicating ideas or feelings by the use of conventionalized signs, sounds,
gestures, or marks having understood meaning". Moreover, Pinker (1994)
defines language as: "Language is a complex, specialized skill, which develops
in the child spontaneously, without conscious effort or formal instruction, is
deployed without awareness of its underlying logic, is qualitatively the same in
every individual, and is distinct from more general abilities to process in
formation of intelligently (P.18).

On the other hand, Scollon (2004) has also mentioned the creativity of
language, the preference of speech over writing, and the way in which human
beings can communicate universally. According to Holmes (1992) second
language acquisition research focuses on the developing knowledge and use of
language by children and adults who already know at least one other language.
The research focuses on how people understand another language and how it is
represented in the human mind. The aim of the research is to compare between
the way human acquire language and the way human acquire other information.
Holmes (1992) also demonstrates that psychological behavior controls the way
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human learn. The process of learning comes through imitation, practice,
reinforcement, and habit formation. Acquiring second language is the same as
other ways of learning needs the attention of the learner in order to be able to
imitate and learn.

Linguistic and psychological theories played an important role in second
language acquisition. One important difference between theories developed in
two sciences (linguistics and psychology) is the role they hypothesize internal
and external factors in the learning process. Some linguists have suggested that
language acquisition is based on the presence of specialized module of the
human mind containing innate knowledge of principles common to all
language. (Chomsky etal)

In contrast, most psychologists have argued that language is processed by
general cognitive mechanisms that are responsible for a wide range of human
learning and information processing and requires no specialized module
(Holmes, 1992).

The idea that there exists a (Universal Grammar) of human language is
originated by Chomsky's (1968 cited from Celce 2001) view on the first
language (L1) acquisition. Celce (2001) assumes that all children learn language
at a time in their mental development when they experience difficulty grasping
other kinds of knowledge far or less complex than language.

Holms (1992) argues that Monitor theory developed by Krashen in 1970s,
shares a number of the expectation of universal Grammar approach, but its
scope is specifically second language acquisition. As with universal Grammar
the result is that human beings acquire L1 without instruction or feedback on
error. The theory was presented in terms of five hypotheses. The fundamental
hypothesis of Monitor Theory is that there is a difference between 'acquisition'
and learning. Acquisition is hypothesized to occur is a manner similar to L1
acquisition that is, with the learners focus on communication messages and
meanings. Learning is described as conscious process, one in which the
learners’ attention is directed to the rules and forms of the language.

Such an assumption must be viewed in the light of what it means to be
"successful" in learning a second language, and particularly the role of accent
as a component of success.
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For centuries, scientists and philosophers have drawn a basic distinction
between competence and performance. According to Chomsky (1995) cited
from Brown (2014) competence refers to one’s primary knowledge of a system
or event. It is the non-observable ability to do something, to perform something.
Performance is the clearly observable and concrete manifestation, or realization,
of competence. It is the actual doing of something, walking, singing, dancing or
speaking. In reference to language, competence is one’s underlying knowledge
of the system of a language its rules of grammar, vocabulary, all the "Pieces" of
a language and how those pieces fit together. Performances is the actual
production (speaking, writing) or the comprehension (listening, reading) of
linguistic events. The ideal speaker of a given language has an internalized
knowledge of his language, while performance refers to the actual use of
language in concrete situation.

1. Brown (2014) defines teaching as showing or helping someone to learn
how to do something, giving instructions, guiding in the study of something,
providing with knowledge, causing to know or understand. Teaching cannot be
defined apart from learning, teaching i1s guided and facilitated learning,
enabling a person to learn, and setting the conditions for learning. He mentions
that learning can be defined as acquiring knowledge of a subject or a skill via
study, experience, or instruction. From the psychologist point of view, learning
is defined "a change in an individual caused by experience". So, teaching is
implied by the first definition in terms of helping, guiding, or providing the
knowledge to the scholar, which results in understanding what the scholar
wanted to learn. Psychologically speaking, learning process can be dissected
into the following stages: acquisition, process, perception, memory (storage)
system, short-and-long term memory, recall, motivation, conscious and
subconscious, learning styles, forgetting, the enforcement and the role of
practice. In learning a second language, one could have more variables and
complexities. So teaching is highly related and tailored by how people learn.
The style, lesson design and classroom technique depend upon the learners
needs. In language learning and teaching, there are three different schools in
terms of linguistics and psychology, which are developed over time:
- First, structural linguistics and behavioral psychology are based on the
description of scientific observations of human language and behavior to
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reach an idea or meaning from consciousness, thinking and concepts point of
view.

The second theory is generative linguistic and cognitive psychology. The
generative-transformational linguistics is not only achieving the level of
expressive capability, but also reaching the level of clarifying in the study of
a language. At this stage, linguists discovered that they focus on speech,
which only observe and leave the langue, and leads to competence and deals
with a non-observable level of meaning and thoughts. Also, cognitive
psychology is characterized by "the brain is for all intents and purposes".
Therefore, this theory focuses on human thoughts for learning by using tools
of logic, reason, and insight to reach a good explanation for human behavior.
Thirdly, the constructivism theory which gives attention to the approach that
focuses on social interactions and the discovery or construction. With mental
constructivism, learners use their own representation of reality, so that they
would discover and transform the information their own way, this process is
a kind of regenerated information by oneself and through repetition where
the learner gain more experience. In addition to a zone of proximal
development, this theory involves social interactions that allow learners to
practice new tasks with the assistance of peers or teachers.

3.Methodology of the study

In this part ,the researcher presents how the data were collected and the
method of the data analysis .The present study is prepared to investigate the
difficulties of teaching Smile Book Three to primary level pupils . A case
study in Dongola city schools, Northern state, Sudan during the academic
years (2022- 2023). The descriptive method is used in the study .

Due to the large number of the population under investigation , the
researcher has chosen a convenient sample from the large population to
conduct this study. The researcher chose 80 English teachers in Dongola
schools city and five supervisors purposively to serve as the sample .

This sample is required to respond to the questionnaire, so as to provide the
data required for this study. The teachers were given suitable time to make
their choices with monitoring of the researcher without interfering in the
process of the filling in the questionnaire to emphasize the absolute freedom
in making their choices and expressing their opinions.
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The tool which was used to collect the data, was a questionnaire. The researcher
designed a questionnaire that consisted of nine statements distributed upon
three axes to elicit the required relevant data to meet the purpose of the study.
The questionnaire contained three different axes that cover all the side of the
problem as follows.

Part (1) related to English teacher.

This part introduces three statements that reflect the views of the respondents
about English teachers if they usually prepare a lesson plan, they know the best
teaching strategies, they need more training courses.

Part (2)

In part two there are three statements related to English teacher, his pupils and
pupils environment . pronounce the English words, encourage his pupils for oral
communication, more pupils in the class than you can not handle.

Part (3)

These parts of the questionnaire aimed at exploring the problems related to
smile book three. It contains three relevant statements . it contains a lot of
unfamiliar names and words to be taught in each single lesson, it does not
develop the listening skill for the learners. Smile Three should be supported
with new reading texts.

4.Data Analysis and Discussion

In this part, the researcher analyses the collected data, discusses the results and
tests the hypotheses.

4.1 Data Analysis

The tables and charts bellow show the responses, which reflect the
respondents’point of view of the difficulties of teaching Smile Book Three.
Table (4.1) shows the frequency distribution of the Axis (1):

You usually prepare a lesson plan

Frequency
Items Strongly : : Strongly
Agree Agree | Uncertain | Disagree Disagree
You usually prepare a lesson plan 22 >0 05 03 00
Y Prep P 275% |62.% |630% |3.70% | 0.00%

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.
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Figure (4.1) shows the frequency distribution of the Axis (1):
You usually prepare a lesson plan

70.00%
60.00%
50.00%
40.00%
30.00%
20.00%
10.00%

0.00%

I l

StrongyAgree Agree

Uncertain Srondy

Disagree

Disagree

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.

From table no (4.1) and the figure (4.1) it is found that most of the teachers’
responses were (agree) where the percentage of responses reached 62.75% per
50 cases whereas the minimum responses calculated were disagree by 0% per
case it is found that the Uncertain responses were 6.30% per 5 cases. This result
indicates that most of the respondents usually prepare a lesson plan.
Table (4.2) shows the frequency distribution of the Axis (1):
You know the best teaching strategies

Frequency
Strongl
t 1
Items Strong Uncertai | Disagr |y
y Agree .
n ee Disagre
Agree
e
: 59
You know the best teaching | 19 737 00 02 00
strategies 23.7% <y' 0.00% 2.60% | 0.00%
V]

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.
Figure (4.2) shows the frequency distribution of the Axis (1):
You know the best teaching Strategies
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Disagree
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Disagree

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.

From table no (4.2) and the figure (4.2) it is found that most of the teacher’s
responses were (agree) where the percentage of responses reached 73.7% per 59
cases whereas the minimum responses calculated were strongly disagree by 0%
0 case, it 1s found that the uncertain responses were 0 % per 0 case. This result
indicates that most of respondents know the best teaching strategies.
Table (4.3) shows the frequency distribution of the Axis (1):
You need more training courses

Frequency
Strongl
1
Items Strong Uncertai | Disagr |y
y Agree .
n ee Disagre
Agree
e
You need more training courses 77 2370 00 00 00
£ 96.3% <y 0.00% 0.00% | 0.00%
0

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.
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Figure (4.3) shows the frequency distribution of the Axis (1):
You need more training courses

y
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Strongly

Disagree

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.
From table no (4.3) and the figure (4.3) it is found that most of the teacher’s
responses were (strongly agree) where the percentage has come 96% per 77

cases whereas the minimum responses were disagree by 0% 0 case, this result

indicates that the majority of respondents need more training courses.

Table (4.4) shows the frequency distribution of the Axis (2):
You care about how your pupils pronounce the English words

Frequency
St [
Items Strongly Uncertai | Disagre I."Ol’lg Y
Agree Disagre
Agree n e .
Y h
et T A
13.79 ' .009 .009 .009
English words 3.7% o, 0.00% 0.00% | 0.00%

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.

69




02025 i ho — g Gomtliel] 0l — e i 19 v it ey o

Figure (4.4) shows the frequency distribution of the Axis (2):
You care about how your pupils pronounce the English words

//
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80.00%
60.00%
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0.00%
Strongly Agree

Agree

Uncertain

Disagree

Strongly

Disagree

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.

From table no (4.4) and the figure (4.4) it is found that most of the teachers’
responses were (agree) which were 86.3 % per 69 cases whereas and uncertain
where the percentage to has 0% per 0 case, where the last respondent calculated
were disagree and strongly disagree by 0% per O case. This result indicates that
majority of respondent agree that you they care about how their your pupils
pronounce the English words.
Table (4.5) shows the frequency distribution of the Axis (2):
You encourage your pupils for oral communication

Frequency
St [
Items Strongly Uncertai | Disagre I."Ol’lg 4
Agree Disagre
Agree n e .
You encourage your pupils | 13 67 00 00 00
for oral communication 16.3% 83.7% | 0.00% 0.00% | 0.00%

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.
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Figure (4.5) shows the frequency distribution of the Axis (2):
You encourage your pupils for oral communication

//
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Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.

From table no (4.5) and figure (4.5) it is found that most of the teacher
responses were (agree) where the responses reached 83.75 % per 67 cases were
disagree and strongly disagree by 0% per 0 case .The uncertain ones gave 0%
per 0 case. This result indicates that the majority of teachers encourage their
pupils for oral communication.

Table (4.6) shows the frequency distribution of the Axis (2):

You have more pupils in the class than you can handle

Frequency
St [
Items Strongly Agre | Uncertai | Disagre i'fongy
Disagre
Agree e n e .
i the cas than you an | soo [0 |00 oo
Y 95.0% ' 0.00% 0.00% | 0.00%
handle %

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.
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Figure (4.6) shows the frequency distribution of the Axis (2):
You have more pupils in the class than you can handle
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Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.

From table No (4.6) and figure (4.6) it is found that most of the responses were
(strongly agree) where 95 % per 76 cases, whereas were disagree and strongly
disagree and uncertain with percentage of 0% 0 case. This result indicates that
the majority of respondent strongly agree that more pupils in the class than you
can handle.

Table (4.7) shows the frequency distribution of the Axis (3):

Smile Three contains a lot of unfamiliar names to be taught in each single

lesson
Frequency
Items Strongly Agree Uncertai | Disagre Sti.fongly
Agree n e Disagree
Smile Three contains lot
of unfamiliar names to be | 64 16 00 00 00
taught in each single | 80.0% 20.0% | 0.00% 0.00% | 0.00%
lesson

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.
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Figure (4.7) shows the frequency distribution of the Axis (3):
Smile Three contains lot of unfamiliar names to be taught in each single

lesson
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Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.

From table no (4.7) and figure (4.7) it is found that most of the teacher
responses were (strongly agree) where the percentage reached 80.0 % per 64
cases, whereas the last responses calculated were disagree and strongly disagree
with a percentage of 0 % 0 case. The researcher can also see that the uncertain
responses were() % per, zero case. This result indicates that the majority of
respondents strongly agree that Smile Three contains a lot of unfamiliar names
to be taught in each single lesson.
Table (4.8) shows the frequency distribution of the Axis (3):
Smile Three does not develop the listening skill for the learner

skill for the learner

Frequency

St /
Items Strongly Uncertai | Disagre z.ﬂong Y
Agree Disagre

Agree n e .

ile Th t

e e o0 o

P & 52.5% 47.5% | 0.00% 0.00% | 0.00%

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.
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Figure (4.8) shows the frequency distribution of the Axis (3):
Smile Three does not develop the listening skill for the learner
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Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.

From table no (4.8) and figure (4.8) it is found that most of the teacher’s
responses were (strongly agree) where the percentage has reached 52 % per 42
cases, whereas the last responses calculated were disagree and strongly disagree
with a percentage of 0 % 0 case. The researcher can also find that the uncertain
responses were0 % per, zero case. This result indicates that the majority of
respondents strongly agree that Smile Three does not develop the listening skill
for the learner.

Table (4.9) shows the frequency distribution of the Axis (4):

Smile Three should be supported with new reading texts

Frequency
It | Di 1
ems Strongly Agree | Uncertain 1sagre St‘rongy
Agree e Disagree
Smile Th hould b
bp 0.00% 88.7% | 11.3% | 0.00% | 0.00%
reading texts

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.
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Figure (4.9) shows the frequency distribution of the Axis (3):
Smile Three should be supported with new reading texts

//
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0.00%
Strongly Agree Agree Uncertain Disagree Strongly
Disagree

Source: Prepared by the researcher, Questionnaire, Feb 2024, SPSS V27.

From table no (4.9) and figure (4.9) it is found that most of the teacher
responses were (agree) 88.7% % per 71 cases, whereas the last responses
calculated were disagree and strongly disagree with a percentage of 0 % 0 case.
The researcher can also find that the uncertain responses werell.3 % per, 9
cases. This result indicates that the majority of respondents agree that Smile
Three should be supported with new reading texts.

5.Conclusion

The study reached several findings

5.1 Findings

It was found that there were many difficulties of teaching Smile Book Three for
primary schools in Dongola city,

First there were difficulties related to teachers themselves in experience and
attitudes.

1. The teachers need more training courses which indicate their lack of
experience.

2. The concentration on teaching grammar at the expense of other skills.
This led to deviation from the main goal of learning English which is
communication.

Second, there were difficulties related to teaching — learning environment

1. The large number of pupils in the class.

2. The high sound pollution.

Third, there were difficulties related to Smile Book Three itself.
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1\ Smile Book Three does not take the pupils from one lesson to another
smoothly.
2\ Smile Book Three contains a lot of unfamiliar words and names.
3\ Smile Book Three does not develop the listening and speaking skills
for the learners.
Some additional difficulties emerged related to the students themselves,
such as educational background in the previous classes which does not
enable them to continue to this level.
5.2Recommendations
In the light of these results the researcher recommends the following:
1-The ministry of Education should provide training courses for
beginners teachers
2-The ministry of Education should hold training courses and workshops
to all teachers regardless of their experience to keep teachers up to date
with everything new techniques concerned with teaching
3- Teachers should focus on the four major skills of English at the same
time and do not neglect any skill at the expense of the others.
4- School should provide students with additional courses in summer
holidays to improve their skills.
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Abstract:
This study aims at the impact teaching semantic mapping in reinforcing
vocabulary learning among Post Basic Schools. The study adopted the
experimental method; pre-posttest is used as primary tool for data collection. It
was conducted to (39) students of Zubeida Um Alameen for Post Basic School
at Sultanate of Oman- Muscat. This study used the statistical package of social
science (SPSS) program to analyze and verify the hypothesis. The results
showed that there statistically significant differences among the respondents of
experimental group in terms of pre- posttest scoring. In addition, semantic
mapping strategy hyponymically help students understand the relationship
between words. Furthermore, it facilitates students’ vocabulary learning process
this study recommended that using the strategies of semantic mapping should
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enhance students’ vocabulary retrieval competence. Moreover, semantic
mapping strategy should be mnemonically enhancing students’ vocabulary
competency

Key words: Constructing, Implementation, Self-organization, Brainstorming
and Preparatory.

1. Introduction

Learning English language as a second language for the most of students in
Sudan, it has been widely considered important to the national development.
English is a mandatory lesson in every level such as primary up to secondary
school that functions as a means in the students’ self-development in
knowledge, technology, art, and culture. One of language components taught to
the learners is vocabulary because it has a basic role for all integrated language
four skills

Taylor (1990) proves that vocabulary may have a special importance for adult’s
learners, since it is the one area of the language learning that does not appear to
be slowed down by age. The more learners master the vocabularies, the better
their performances in all aspects of English language will be.

Vocabulary plays a vital role in learning a foreign language. It can be said that
learning language cannot be separated from learning its vocabulary, Tarigan
(1982:2) says that the quality of one’s language depends upon the quality and
the quantity of his or her knowledge of vocabulary. In using English, one needs
to have a great number of vocabularies so that she/he could easily express
her/his thoughts in communication.

Gaut, (2002) emphasizes that semantic mapping is a technique that can be
applied in all disciplines to demonstrate the relationships between ideas. In
teaching vocabulary, it can be used as an instrument for students to discover the
relationships between vocabulary words. It is a visual strategy for vocabulary
expansion and extension of knowledge by displaying in categories words related
to one another. In this strategy, students are asked to brainstorm and think of
ideas or words related to the central word. For example, the teacher gives
central word “elephant”. Then the teacher asks the students to think of the word.
Students may come up with words such as big, trunk, four legs, brown and land.
After that, teacher and students categorize the word. The categories could be the
habitat, size and physical characteristics.
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To sum up, by implementing semantic mapping the students can find out the
relationship between the words which they have known, and they can learn new
words from this strategy which make them more recognize which word they
need for their better understanding English. The use of semantic mapping is
expected to motivate the students to learn, and they don’t get bored. Beside that
by introducing new vocabulary using this strategy regularly, the researchers will
hope the students can discover the strategy of defining and clarifying the
unknown words. Based on the mention above, the researchers display this
research to investigate whether or not that semantic mapping strategy effects
EFL learners’ improvement of vocabulary learning.
2. Statement of the Problem
Based on the researchers’ experience when they taught in ninth grade students
especially in the class that the researchers took as experiment, the students still
suffered a lack of vocabulary. Whenever the researchers spoke in English and
ask students to mention vocabulary, they could not understand the meaning of
words that the teacher said and most of them answered in Arabic. This
prompted the researchers this tackle the issue in addressing the root of problem.
3. Objective of the Study
To find out how semantic mapping strategy effects EFL learners’ improvement of
vocabulary learning.
4. Question of the Study
To what extent semantic mapping strategy effect EFL learners’ improvement of
vocabulary learning?
5. Hypothesis of the Study
Semantic mapping strategy significantly affect EFL learners’ improvement of
vocabulary learning
6. Significance of the Study
This study derives its significance from the very issue it seeks to investigate,
that is the use of semantic mapping strategy to reinforce vocabulary learning
amongst Post Basic Schools. The importance of vocabulary in English learning
process has been widely recognized. Much of the research indicates that
expanding language vocabulary has been one of the objectives of many EFL
learners. When learning English, Students also try to improve their vocabulary
knowledge. However, a student has to cope with many difficulties in learning
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vocabulary, especially in memorizing and recalling the word meanings. Poor
mastery of vocabulary makes an obstacle for them in having access to language
knowledge and actively takes part in classroom activities.

7. Literature Review

Goal of using semantic mapping

The purpose of semantic mapping is not drawing a map which represents in
absolute terms the relationships between concepts, but the production of a visual
design. This visual design can make particular issues obvious and more
understandable to the learner(s) who created the map.

According to Vacek (2009) the use of semantic mapping promotes
learning and enhances the use of different critical thinking skills. Like analysis,
interpretation, reasoning, explanation and self-organization. One of the most
fundamental goals in using semantic mapping is to faster meaningful learning.
According to a Ausubel (1969) reception learning can be meaningful when the
learners receive new information to enhance individual prior knowledge. So
prior knowledge plays a central role in meaningful learning.

Semantic mapping created by learners express and clarify their alternative
conception of a certain topic and can help the teacher to diagnose these
alternative conceptions (Ross &Munby, 1991).

Novakl (1991) asserted the semantic map strategy is a vital tool for expressing
the knowledge held by a group of people as well as for identifying alternate
visions and thoughts. Creating semantic mapping is important and substantial
because of its ability to clarify the alternative conception learners might have
and semantic concept mapping was developed as an educational tool for
externalizing and checking on what the learner already knows.

Canas (2003) summarized the educational implementation of semantic mapping
in educational conduction as a follow:

1. A scaffold for understanding

2. A tool for reinforcement of educational experience

3. A tool for developing effective conditions for learning

4. An aid or alternative to traditional writing assignments

5. A tool to teach critical thinking

6. A mediation representation for supporting interaction between learners and

teachers.
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7. An aid to the process of learning by teaching

Constructing Semantic Mapping

Semantic mapping can be constructed by using diverse ways and a
variety of materials. Very young students or children can use picture Cutouts
and string tarn among the pictures to show relationships among concepts in
semantic maps. Older student can use white sheets of paper and colorful
markers, they can also arrange and rearrange index cards or sticky notes that are
considered as useful tools for constructing semantic concepts maps. In addition,
there are several software packages designed to assist in creating and editing
semantic concept maps (Fiedler & Salas,2003).

Novak and Canas (2006) suggest a set of simple guidelines in
constructing a semantic concept map:

1. At the beginning, the concepts which should be mapped or formulated as a
focus question that the map will answer should be identified.

2. Brain storm the main concepts, themes or other elements that are related and
connected to the answer of the focus questions.

3. Put or position the main concept or the side of the work space. You may use
post it notes if working on a paper-based semantic concept

4. Build a preparatory map by moving item to the map, grouping keywords and
related subtopics together. Move things around to get the best

2.15 Forms of semantic mapping

There are several forms of semantic map that found from enchanted
learning.com:( http.://www.enchantedlearning.com ).

. Star Diagram

Star diagram are type of graphic organizer that condense and organize
data about multiple trials, facts, or attributes associated a single topic.
Star diagram are useful for basic brainstorming about a topic or simply
listing all the major trails related to a theme.
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OEnchantedLearning com

2. Spider Diagram

A spider map (sometime called a semantic map) is a type of graphic
organizer that is used to investigate and enumerate various aspects of a
single theme or topic, helping the student to organize their thoughts. It
looks a bit like a spider man webs, hence the name.
The process of creating a spider diagram helps the student focus on topic,
requires the student to review what they already know in order to
organize that knowledge, and helps the student to monitor their growing
comprehension of that topic. It also helps point out the areas where the
student must investigate more (where web is hard to fill out).
If the topic at hand involves investigating attributes associated with a
single topic, and then obtaining more details on each of these ideas, use a
spider diagram as your graphic organizer. The spider diagram is like a
star graphic organizer with another level of detail
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Fishbone Diagram

A fishbone map (sometimes called herringbone map) is a type of graphic
organizer that is used to explore the many aspects or effects of a complex topic,
helping the student to organize their thought in a simple, visual way. The use of
color helps make a fishbone diagram as your graphic organizer. The fishbone
diagram is like spider map, but it works for more complex topics- topics that
require more details to be enumerated.

The process of creating fishbone diagram helps student focus on the
topic, requires the student to review what they already know in order to
organize that knowledge, and helps the student to monitor their growing
comprehension of the topic. It also helps point out the areas where the students
must investigate more (where the fishbone is difficult to fill out)

Fishbone Diagram

Cluster/Cloud Diagram

Cluster diagram (also called cloud diagram) are a type of non- linear
graphic organizer that can help to systematize the generation of ideas
based upon a central topic. Using this type of diagram, the student can
more easily brainstorm a theme, associated about an idea, or explore a
new subject.

To create cluster diagram, the student first thinks of as many terms or
ideas relating to the stimulus topic as possible (and then writes the
second-level ideas in circles attached to main topic) —this first step is like
creating a star diagram. Then the student explores each of these new seconds-
level ideas in turn, and for each, finds as many related ideas as possible ads
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these third-level terms to the diagram around the idea). If more detail is desired,
the previous step can be repeated for each of third level ideas (or more)

3. Tree Diagram
Tree Diagram are a type of graphic organizer that show how items are
related to one another. The tree’s trunk represent the main topic, and the
branches represent relevant facts, factors, influences, traits, people, or
outcomes.

5. Tree Diagram

e

Chain diagram, also called sequence of events diagram, are a type of
graphic organizer that describe the stages or steps in a process. The
student must be able to identify the first steps in a process, all of the
resulting stages in the procedure as they unfold, and the outcome (the
final stage). In this process, the student realizes how one step leads to the
next in the process, and eventually, to the outcome. Chain diagram are
useful in examining linear cause-and —effect process that unfold
sequentially.
5. Cycle Diagram

Cycle diagram are a type of graphic organizer that show how items are
related to one another in repeating cycle. Use a cycle diagram when there is no

87



02025 i ho — g Gomtliel] 0l — e i 19 v it ey o

beginning and no end to a repeating process. In making a cycle diagram, the
student must identify the main events in the cycle, how the interact, and how the
cycle repeat.

Butterfly Life Cycle

Adult Egg
Butterfly
7

6. Vocabulary Map Graphic Organizer
Vocabulary maps are graphic organizer that can be useful in helping a
student learn new vocabulary words. For each new vocabulary words, the
student writes the words, its definition, it’s part of speech (noun, verb, adjective,
adverb, etc.), a synonym, an antonym, draw a picture that illustrates the
meaning of the word, and writes a meaningful sentence using the word.
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8. Pervious Study

The first study conducted by Tohami Mohammed Hassan Mohammed at
le. (2022). Exploring the Role of Teaching Semantic Mapping in
Reinforcing Vocabulary Learning among Undergraduate Students. This
study aims at exploring the role of teaching semantic mapping in reinforcing

vocabulary learning among undergraduate students. The study adopted the
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experimental method; pretest and posttest is used as a primary tool for data
collection. It was conducted among (30) students of first year at College of
Languages Sudan University of Science and Technology. For data analysis the
researchers used (T- test) program to analyze and verify the hypothesis. The
results revealed that: There are statistical significant differences among the
respondents of experimental group in term of pre-posttest. In addition, the
strategies of using semantic mapping help students enrich their vocabulary,
using this strategy makes students more creative; through semantic mapping
learners can easily acquire vocabulary. Furthermore, this strategy enhances
student’s ability to learn English vocabulary. The researchers recommended
that: using the strategies of semantic mapping to enhance students’ learning
vocabulary. Moreover, English language teachers should encourage students to
use semantic mapping strategies to improve their vocabulary.

The second study conducted by Sabah Salman Sabah. (2020). The Effect of
Semantic Mapping and Question Generation Teaching Strategies on
English as a Second Language Tertiary Students’ Reading Achievement.
This study investigates how semantic mapping and question generation
strategies impact reading achievement in ESL students. The research was
conducted at the Community College of Qatar. The findings indicate that both
strategies positively influenced students' reading comprehension. The study
recommends incorporating these strategies into ESL curricula to enhance
reading skills.

The third study conducted Yusuke Matsumoto et al. (2018). Semantic
Mapping Based on Spatial Concepts for Grounding Words in Robotics.
While focused on robotics, this research explores semantic mapping techniques
that could inform classroom applications. The study was conducted at the
University of Tokyo. The findings suggest that integrating spatial concepts into
semantic mapping can improve robots' understanding of their environment. The
study recommends further research to apply these techniques in educational
settings.

9. Method of the Study

The study adopted experimental method. Pre-posttest has been used as primary
tool for data collection. Pre-posttest was given to students of Zubeida Um
Alameen for Post Basic School at Sultanate of Oman- Muscat.
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The researcher designed and conducted pre-test and post-test to find out that
teaching semantic mapping strategy in reinforcing vocabulary learning among
Post Basic Schools. As defined by the psychologist wiki, pre-test and post-test
design is that kind of design which is used in many true experimental designs.

9. Data Analysis of Pretest and Posttest
Table (1): Pre- posttest paired Samples Correlations

N Correlation [Sig.
Pretest 39 374 .019
Posttest 39 -.132 422

Analysis of pretest and posttest results
The data presents paired sample statistics and correlation for pretest and posttest
scores of experimental and control groups.
Below is a detailed examination:

Correlation Analysis
The correlation between pretest and posttest scores is as follow:
Pretest: a moderate positive correction of 0.374 is observed, with a significance
level of 0.019. This indicates that pretest scores moderately related across the
groups and the relationship is statistically significant difference at the 0.05 level.
Posttest: a week negative correlation of 0.132 is reported, with a significance
level of 0,422. This suggests that there is no meaningful relationship between
posttest scores, and the correlation is not statistically significant difference.

Table (2): Pre-posttest Paired Samples Statistics

Std. Std. Errorn
M N o
can Deviation Mean
Experiment |\ 0 L 6.851 1.097
Pretest al
Control  P26.72 B9 11.812 1.891
E1Xpe“mem 3451 139 8.739 1.399
Posttest &
Control 3249 B9 6.374 1.021

Table (2): presented pre-posttest for both experimental and control group.
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10.Discussion and Results

The analysis of the pretest and posttest scores reveals significant insights into
student performance and the impact of the intervention applied to the
experimental group. Initially, the pretest scores indicate that the control group
had a slightly higher mean (26.72) compared to the experimental group (24.54),
suggesting that, on average, the control group performed better at the beginning
of the study. However, the higher standard deviation in the control group
(11.812) compared to the experimental group (6.851) indicates that the scores in
the control group were more widely dispersed, suggesting greater variability in
students’ initial abilities. In contrast, the experimental group exhibited a more
homogeneous performance, with scores clustered more closely around the
mean. The standard error of the mean was also lower in the experimental group
(1.097) than in the control group (1.891), indicating a more reliable estimate of
the population mean. This baseline data is essential for understanding the
differences in performance and the potential effects of the intervention applied
to the experimental group. Upon examining the posttest results, it becomes
evident that both groups showed improvement, but the experimental group
demonstrated a greater increase in mean scores. The experimental group’s mean
score increased to (34.51), reflecting an improvement of (9.97) points from the
pretest, while the control group’s mean score rose to (32.49), an increase of
(5.77) points. This notable difference suggests that the intervention applied to
the experimental group had a more substantial impact on student performance.
Furthermore, while the experimental group’s standard deviation increased from
(6.851) to (8.739), indicating some variation in how students responded to the
intervention, the control group’s standard deviation decreased significantly from
(11.812) to (6.374), suggesting that the posttest scores in the control group
became more consistent. The standard error of the mean for both groups
decreased in the posttest (experimental: (1.399), control: (1.021), implying that
the estimates of the population mean became more stable, particularly in the
control group. The reduction in variability within the control group suggests that
while their scores improved, their overall performance became more uniform,
possibly due to natural learning progression rather than any targeted
intervention. When comparing the pretest and posttest results, it is clear that the
experimental group benefited more significantly from the intervention, as
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reflected in their higher mean score increase. The control group did improve,
but the magnitude of their progress was less pronounced. This difference
highlights the effectiveness of the instructional approach used in the
experimental group. In many previous studies examining the impact of
instructional interventions on student learning outcomes, similar findings have
been observed. For instance, research by Tohami at el (2022) on cooperative
learning strategies found that experimental groups receiving structured
interventions consistently outperformed control groups that followed traditional
learning methods. Their study, much like the current research, demonstrated
that targeted instructional strategies contribute to higher student achievement.
Similarly, Sabah Salman. (2020) found that interactive teaching approaches,
such as flipped classrooms, led to significant improvements in student
engagement and test performance, supporting the notion that innovative
teaching techniques enhance learning outcomes. The current findings align with
these studies, reinforcing the idea that structured interventions provide
measurable benefits in educational settings. The results of the current study also
align with Yusuke Matsumoto et al. (2018) social constructivist theory, which
emphasizes the role of guided learning and scaffolding in improving student
outcomes. The increased posttest scores in the experimental group suggest that
students who received structured guidance and targeted interventions were able
to build on their prior knowledge more effectively than those in the control
group, who relied on traditional learning methods. Additionally, Bloom’s
(1956) taxonomy of learning domains suggests that higher-order thinking skills
are developed more effectively through structured instructional strategies.
Given that the experimental group demonstrated a greater increase in scores, it
is likely that they benefited from teaching methods that encouraged deeper
understanding and application of knowledge, rather than rote memorization.
The implications of these findings are significant for educators and
policymakers seeking to enhance student learning outcomes. The higher
performance gains in the experimental group suggest that implementing
structured interventions can lead to more effective learning. This finding is
particularly relevant in the context of curriculum design, where educators must
decide on the most effective teaching strategies. If similar interventions were
applied on a larger scale, it is likely that student achievement would improve
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significantly. Moreover, the reduced variability in the control group’s scores
posttest suggests that, while all students tend to improve over time, those
receiving structured instruction experience greater and more meaningful
improvements. This reinforces the idea that instructional methods should be
carefully designed to maximize student engagement and comprehension.
Overall, the study highlights the importance of structured interventions in
improving student performance. The experimental group’s greater score
increase compared to the control group underscores the effectiveness of targeted
teaching strategies. The findings are consistent with prior research, further
validating the role of innovative educational methods in enhancing learning
outcomes. Future research should focus on long-term effects and explore
additional factors that may contribute to performance differences, such as
motivation, engagement, and cognitive load. By implementing and refining
evidence-based instructional approaches, educators can create more effective
learning environments that foster academic success for all students.
11.Conclusion

The findings of this study provide compelling evidence that targeted
instructional interventions significantly impact student performance. The
comparative analysis of pretest and posttest results demonstrates that while both
the experimental and control groups exhibited improvement, the experimental
group’s gains were substantially greater. This suggests that the intervention
applied to the experimental group was effective in enhancing students’
comprehension and overall academic achievement. Initially, the control group
had a higher pretest mean score than the experimental group, indicating that
they started with a slight advantage. However, by the posttest, the experimental
group had not only closed this gap but had surpassed the control group in
performance, demonstrating a more pronounced improvement. The increase in
the experimental group’s standard deviation suggests variability in individual
student progress, which may be attributed to different levels of engagement with
the instructional strategies. Conversely, the reduction in the control group’s
standard deviation implies a more uniform improvement, likely a result of
standard classroom learning without additional interventions. The consistency
in these findings with previous research reinforces the argument that structured
teaching methodologies, such as interactive learning, scaffolding, and student-
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centered approaches, significantly contribute to better academic performance.

Additionally, the study supports Vygotsky’s social constructivist theory,

highlighting the importance of guided learning and active participation in

knowledge acquisition. While both groups experienced progress, the
experimental group’s superior results underscore the necessity of integrating
effective teaching strategies to optimize student learning outcomes.

12.Findings

In the light of test analysis and discussions the following results were revealed:

1. The experimental group demonstrated a significantly higher improvement in
posttest scores compared to the control group, indicating the effectiveness of the
instructional intervention.

2. Semantic mapping strategy hyponymically help students understand the
relationship between words.

3. The control group showed progress, but the improvement was less substantial,
suggesting that traditional learning methods, while beneficial, may not be as
effective as structured interventions.

4. Semantic mapping strategy facilitates students’ vocabulary learning process.

5. The reduction in standard deviation in the control group suggests that their
performance became more consistent over time, reflecting a natural progression in
learning.

6. The findings align with prior studies on the benefits of interactive and structured
learning approaches, reinforcing their importance in modern educational settings.

Recommendations

In the light of the results and conclusion of the present study, the following

recommendations are suggested,

1. Using the strategies of semantic mapping should enhance students’ vocabulary
retrieval competence.

2. Semantic mapping strategy should be mnemonically enhancing students’
vocabulary competency

3. Using semantic mapping strategies should help students classify the vocabulary
items.

4. Future studies should explore whether the observed improvements in the
experimental group persist over time and whether they lead to better long-term
academic achievements.
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5. Teachers should receive specialized training on implementing interactive and
student-centered teaching methods to maximize learning outcomes.
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Abstract:
This study aims at examining the linguistic challenges faced by Emirati
University students in acquiring English idioms. The study adopted the
analytical method. Diagnostic test is used as tool for data collection. It was
conducted to (60) students of Emirati University. This study used the statistical
package for social science (SPSS) program to analyze data and verify the
hypothesis. The results revealed that: Students’ comprehension of idioms varies,
with weather-related idioms showing the highest success rate and number-
related idioms showing the lowest. Furthermore, idioms related to medicine and
animals are particularly challenging, with a significant percentage of incorrect
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responses. Moreover, explicit instruction enhances idioms retention and
comprehension compared to traditional memorization techniques. The study
recommended that: Teachers should integrate idioms into real-life contexts and
storytelling to improve students’ retention and comprehension, explicit
instruction should be implemented, particularly for difficult idioms, using
explanations, examples, and structured exercises.

Key words: English idiom, Linguistic and Acquiring.

1. Introduction

Language learning is a complex cognitive process that involves not only
mastering grammar and vocabulary but also understanding idiomatic
expressions, which play a crucial role in achieving fluency Abel, (2003).
English idioms, in particular, present a significant challenge for non-native
speakers due to their figurative meanings, cultural references, and syntactic
variations Herrera (2010). For Emirati University students, acquiring English
idioms can be particularly difficult due to differences between English and
Arabic linguistic structures, cultural disparities, and the limited exposure to
idiomatic expressions in formal language education. Understanding these
challenges is essential for developing more effective pedagogical strategies that
enhance students’ comprehension and usage of idioms in both spoken and
written communication.

This study investigates the linguistic challenges faced by Emirati University
students in acquiring English idioms, focusing on cognitive, semantic, and
syntactic difficulties. By examining the factors that hinder their ability to
understand and use idioms effectively, the research aims to provide valuable
insights for language educators, curriculum designers, and policymakers.
Furthermore, this study explores the extent to which instructional methods and
cultural familiarity influence students' ability to grasp idiomatic expressions.
Given the increasing importance of English proficiency in academic and
professional contexts in the UAE, addressing these challenges is crucial for
improving language education and fostering better cross-cultural
communication.

2. Statement of the Problem

Idioms are a fundamental component of natural language, enriching
communication with figurative and culturally embedded meanings. However,
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for second-language learners, particularly those whose first language (L1) is
structurally and semantically distinct from English Mahmoud (2011), idiomatic
expressions pose significant linguistic challenges. Emirati university students,
as Arabic speakers, often struggle with English idioms due to differences in
syntax, metaphorical conceptualization, and cultural connotations. This
linguistic barrier impedes their ability to achieve native-like fluency, affecting
both academic proficiency and real-world communicative competence. One of
the primary obstacles Emirati students face is the non-compositional nature of
idioms, meaning their meanings cannot always be inferred from individual
words. Unlike Arabic, where idiomatic expressions may follow different
metaphorical mappings, English idioms frequently draw from Western cultural
and historical references that may be unfamiliar to learners. As a result, students
tend to rely on literal translations, leading to misinterpretations and
communication breakdowns. Furthermore, L1 transfer the influence of Arabic
linguistic structures on English comprehension often results in errors when
students attempt to use idioms in speech or writing.
3. Objective of the Study
This study sets out to the following objective:
1. To examine the most linguistic challenges faced by Emirati University
students when learning English idioms.
4. Question of the Study
This study sets out to the following question:
1. What are the linguistic challenges faced by Emirati University students in
learning English idioms?
5. Hypothesis of the Study
This study sets out to test the following hypothesis:
1. Emirati University students faced challenges when learning English
idioms.
6. Significance of the Study
This study contributes to second language acquisition (SLA) research by
identifying the specific challenges faced by Emirati University students when
learning English idioms. Understanding these difficulties will provide valuable
insights for language educators, curriculum developers in the UAE.
Additionally, this study highlights the importance of cultural and linguistic
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factors in idiom comprehension. By analyzing L1 interference, cultural
exposure, and teaching strategies, the research offers practical solutions for
improving idiom instruction in English as a Second Language (ESL)
classrooms. Moreover, this study has implications for cross-cultural
communication. Since idioms are integral to native-like fluency, improving
idiomatic competence will enhance Emirati University students' ability to
engage in meaningful academic, professional, and social interactions in English.
7. Literature Review

The Complexity of English Idioms in Second Language Acquisition

Idioms are one of the most challenging aspects of second language learning due
to their non-literal meanings and fixed structures. According to Fernando
(1996), i1dioms are an integral part of natural language use, enriching
communication with expressive and culturally embedded meanings. However,
their meanings often cannot be directly inferred from individual words, making
them difficult for non-native speakers (Gibbs, 1994). Research by Boers and
Lindstromberg (2008) indicates that idioms require an advanced level of
semantic and pragmatic awareness, which many second-language learners lack.

Conceptual Metaphor Theory and Idiom Comprehension

Lakoff and Johnson (1980) introduced the Conceptual Metaphor Theory
(CMT), which suggests that idioms are based on underlying conceptual
metaphors derived from human cognition and culture. For instance, the idiom
"time is money" stems from the metaphor that time functions as a valuable
commodity. Kdvecses (2005) argues that non-native learners, including Emirati
students, struggle with idioms when the underlying metaphor does not align
with their cultural background. Boers (2000) suggests that teaching idioms
through conceptual metaphors significantly improves comprehension and
retention.

Arabic and English Idiomatic Differences: A Linguistic Perspective

Arabic and English differ significantly in their idiomatic expressions, making
idiom acquisition challenging for Arabic-speaking learners. Mahmoud (2015)
highlights that while some Arabic idioms have direct equivalents in English,
many do not, leading to misinterpretations. For instance, while both languages
use idioms involving nature and animals, the cultural connotations may differ.
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Hussein et al. (2019) found that Arabic learners often struggle due to structural
and semantic mismatches between the two languages.

The Influence of First Language (L1) Transfer on Idiom Acquisition

The concept of L1 transfer plays a significant role in second language idiom
learning. According to Kecskes and Papp (2000), learners tend to apply their L1
knowledge when decoding L2 idioms, which can either facilitate or hinder
comprehension. Negative transfer occurs when idioms are directly translated,
leading to errors. Laufer (1997) suggests that explicit instruction on idiomatic
differences between L1 and L2 can reduce such errors.

The Impact of Cultural Knowledge on Idiomatic Understanding

Cultural familiarity 1s essential for idiom comprehension. Nippold and
Rudzinski (1993) found that learners who are familiar with the cultural origins
of idioms have a higher success rate in understanding them. For instance,
Emirati students may struggle with idioms rooted in Western traditions, such as
"hit the sack" (meaning to go to bed) or "barking up the wrong tree" (meaning
to pursue a wrong assumption). Irujo (1986) discovered that students exposed to
cultural contexts performed better in idiom recognition tests.

Effective Teaching Strategies for Idioms Learning

Boers and Demecheleer (2001) suggest that teaching idioms through conceptual
metaphors enhances learners' ability to remember and use them correctly.
Cieslicka (2006) emphasizes the importance of contextual learning, where
idioms are introduced in meaningful dialogues rather than in isolated word lists.
Research by Cooper (1999) found that multimedia resources, such as films and
music, improve idiomatic comprehension by providing learners with authentic
language exposure.

How can Idiomatic Expressions be taught successfully

According to Flavell (1981), new idioms and phrasal verbs are presented
through different types of text including dialogues, tables, and visuals. The
meaning of the new vocabulary is explained in an accompanying glossary
unless it is illustrated in visuals or diagrams.

Literal, Idiomatic and Metaphorical Expressions

It the last 20 years, several linguistic tests have been proposed, quite
unsuccessfully, to assess such a border and identify idioms (Hockett, 1958;
Makkai, 1972). Among the more important are the following two: (a) test by
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substitution or replacement whereby any morpheme replaceable by another of
the same class identifies it as non-idiomatic; and (b) once an expression already
has been tested by means of (a) (and has also a non-compositional meaning),
expose it to as many transformational changes as its internal structure will
permit. But as Fernando and Flavell (1981) noted, this attempt to classify
idioms in terms of their surface form, and to distinguish them from metaphors
on this basis, got stranded in a sea of counterexamples and exceptions. Fernando
and Flavell argued that the only possible distinctive criterion is a pragmatic one,
namely the one established by the concrete usage of idiomatic expressions by
native speakers that is grounded in their intuitions on language.

8. Pervious Study

The first study conducted by Alhassan (2020), explored how cultural
exposure influences idiom comprehension among Emirati students. The
research found that students who participated in an exchange program in an
English-speaking country demonstrated better idiomatic competence compared
to those who only learned idioms in a classroom setting. The study concluded
that cultural immersion plays a crucial role in second-language idiom
acquisition.

The second study conducted by Hussein et al. (2019), investigated the effect
of contextualized learning on idiom retention among Arabic-speaking learners.
The study found that students who learned idioms through real-life scenarios
and storytelling retained more idioms than those who relied on rote
memorization. This suggests that exposure to idioms in meaningful contexts
enhances long-term retention.

The second study conducted by Mahmoud (2011), Arabic-speaking students
to measure the impact of explicit idiom instruction. The study involved two
groups: one receiving direct idiom instruction with explanations and examples,
and the other learning idioms through traditional vocabulary memorization. The
explicit instruction group showed significantly higher retention and
comprehension scores, highlighting the importance of targeted teaching
strategies.

9. Method of the Study

The researcher adopts the descriptive method. The technique of data collection
is a diagnostic test. The sample of students is chosen randomly from Second
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year English language students of English department. The population of the
study are 60 Emirati University Students at Second year. To analysis the data
the research used statistical package for social sciences (SPSS) to answer the
study's questions and hence verify its hypothesis.

10 Test Analysis

The Diagnostic Test Analysis aims to identify specific challenges students face
in understanding and wusing idiomatic expressions. Idioms, as integral
components of language, often pose difficulties due to their figurative
meanings, which differ from literal interpretations. This analysis focuses on
assessing students’ comprehension and application of idioms, highlighting
patterns of errors and underlying causes. By diagnosing these difficulties,
educators can develop targeted strategies to enhance students’ idiomatic

proficiency.
Table (1) present students’ responses to the test questions for idiomatic expressions.
. Correct Incorrect
Types of Questions
Frequency | Percentage Frequency Percentage

Idioms from time 28 56% 22 44%
Idioms from weather |29 58% 21 42%
Idioms from medicine |22 44% 28 56%
Idioms from animals | 20 40% 30 60%
Idioms from numbers | 17 34% 33 66%

Total 146 52.2% 134 47.8%

TIME WETHER MEDICINE ANIMALS NUMBERS

B Correct M Incorrect
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Figure (1) present students’ responses to the test questions for idiomatic expressions.
Table (1) and Figure (1) indicates that in the first item (56%) of the students have
managed to produce the right answer whereas as many as (33%) gave incorrect
responses. As for the idioms connected with the weather (58%) were able to detect
the right answer and in comparison (42%) failed to make the correct choice. Idioms
and that as many as from medicine is such an area where numerous students failed to
give proper responses in that (56%) have opted for wrong answers and that only
(44%) gave correct responses. Idioms form animals is to a great extent similar to that
of medicine that only (40%) correct responses were detected whereas (60%) were
wrong. As for the last item which are idioms from numbers the situation i1s much
unfavorable where (34%) opted for the right answer whereas (66%) produced in
correct answers.

This result can be interpreted as a rigorous judgment over the hurdles posed by
idiomatic expressions in English language. Speaking about language, as a concept,
rises a different definition in the mind that is confirming different facts about this
unique human phenomenon. Each definition yields a certain image which is
remarkably different from the other due to the angle from which it describes the
language and the field in which the language 1s applied. One such an image is defined
by Razzak and Al-Hassan (1986:237) describes the language as a word or group of
words (structure) can be used in one of two ways; literally or figuratively. This
definition confirms the existence of the interrelation among the three aspects.

As for literal language, of which idiomatic expressions are a genuine part, Razzak

and Al-Hassan (1986:237) argue that it means words refer exactly to what is said.

Relatively, Reddy (1979:64) states that literal means adhering to the basic facts, or to

the ordinary usage and standard meanings of words.

Figurative language (or non-literal) from other hand, refers to words exaggerate or

alter the literal meaning to convey an intended meaning or to achieve a high

impression by affecting the senses and feelings of the recipient. In other words, it is

the use of words, phrases or sentences in a manner where the literal meaning of the

words is not true or does not make sense, but "implies a non-literal meaning which

does make sense of that could be true". It can be described as an intentional

departure/deviation from ordinary language usage to purposefully emphasizing,

clarifying, or decorating the utterance. All these facts indicated here about the nature

of idioms.
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11. Discussions of Results

Idiomatic expressions play a crucial role in mastering a second language, yet
their comprehension remains a significant challenge for many learners. This
study has demonstrated that students’ ability to understand idioms varies across
categories, with weather-related idioms being the easiest and number-related
idioms posing the greatest difficulty. The findings align with previous research,
reinforcing the idea that cultural exposure, contextualized learning, and explicit
instruction are fundamental to improving idiomatic competence. Alhassan
(2020) highlighted the importance of cultural immersion, showing that students
who engage in real-world experiences with native speakers develop stronger
idiomatic understanding. This directly correlates with the current study’s
findings, where students performed better in idioms that had a clearer cultural or
contextual connection. Similarly, Hussein et al. (2019) emphasized the role of
meaningful learning environments, proving that idioms taught through real-life
scenarios and storytelling were retained more effectively. The current study
supports this, as students struggled most with abstract idioms that lacked a
familiar reference. Furthermore, Mahmoud (2011) demonstrated that direct
instruction with clear explanations and examples significantly improves idiom
retention, which is evident in this study as well, given the difficulty students
faced with idioms from specialized fields like medicine and animals. These
findings suggest that a combination of approaches is necessary to enhance
idiomatic comprehension. Traditional rote learning is insufficient, and educators
must adopt diverse teaching strategies that incorporate both cultural and
contextual exposure. Encouraging students to engage with idioms in meaningful
settings whether through cultural exchange programs, interactive classroom
activities, or multimedia resources can lead to improved retention and practical
application. Additionally, explicit instruction, particularly for idioms that are
abstract or field-specific, should be prioritized to ensure deeper understanding.
While the current study provides valuable insights, future research should
explore additional pedagogical techniques, such as technology-driven learning
tools, gamification, and cross-cultural comparative studies, to further advance
idiom acquisition strategies. Ultimately, improving idiom comprehension is not
only about increasing students’ knowledge of fixed expressions but also about
equipping them with the skills to interpret and use idioms naturally in everyday
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communication. By implementing more effective teaching strategies, learners
can develop a more intuitive grasp of idiomatic expressions, leading to greater
linguistic fluency and cultural competence in their second language learning
journey.

12. Findings

In the light of diagnostic test analysis the following results were revealed:

1. Students’ comprehension of idioms varies, with weather-related
idioms showing the highest success rate and number-related idioms showing
the lowest.

2. Idioms related to medicine and animals are particularly challenging, with
a significant percentage of incorrect responses.

3. Cultural and contextual exposure directly influence idiom
comprehension, with students who engage in immersive experiences
performing better.

4. Explicit instruction enhances idiom retention and comprehension
compared to traditional memorization techniques.

5. Contextualized learning methods, such as storytelling and real-life
scenarios, significantly improve idiom acquisition and long-term
retention.

13. Conclusion

This study highlights the challenges students face in comprehending idiomatic
expressions, with weather-related idioms being the easiest and number-related
idioms the most difficult. The findings confirm that cultural exposure,
contextualized learning, and explicit instruction play a crucial role in improving
idiom retention and comprehension. Previous studies support these results,
emphasizing that immersive experiences, real-life contexts, and structured
teaching methods enhance idiomatic competence. To improve idiom learning,
educators should adopt diverse instructional approaches, integrate cultural and
contextual exposure, and prioritize explicit teaching for complex idioms. By
implementing these strategies, students can develop a deeper understanding of
idiomatic expressions, leading to greater fluency and effective language use.

14. Recommendations

In the light of the results and conclusion the following are recommendations:
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1. Teachers should integrate idioms into real-life contexts and storytelling to
improve students’ retention and comprehension.
2. Cultural immersion programs should be encouraged to enhance students’
understanding of idiomatic expressions through firsthand exposure.
3. Explicit instruction should be implemented, particularly for difficult
idioms, using explanations, examples, and structured exercises.
4. A combination of visual aids, role-playing, and digital tools should be
used to accommodate different learning styles and improve idiom
acquisition.
5. Assessment tools should be developed to evaluate students’ ability to
apply idioms in context rather than just memorize them.
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